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SCREWCAP

Close the unused outlets with the equipped screwcaps / Cerrar las vias que no se
utilizan con los tornillos de cabeza en dotacion / Fermer les voies pas utilisées avec
les bouchons en dotation / Chiudere le vie inutilizzate con i tappi in dotazione

AUCS25.. @

TECHNICAL WARNINGS

The pipes have to be rinsed thoroughly before installation. Avoid

pressure differences between hot and cold water supply. Use of a

pressure reducer when static pressure is higher than 5 bar to avoid
dammage of the cartridge.

ADVERTENCIA TECNICA

Los tubos tienen que ser enjuagados a fondo antes de la instalacion.
Evitar grandes diferencias de presion entre las conexiones de

agua caliente y fria. En caso de presion estatica mayor de 5 bar, se
recomienda el uso de un adaptador de presion para evitar dafios en el
cartucho.

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

Rincer les tuyaux avant I’installation. Eviter des grandes différences de
pression entre 1’eau froide et chaude.

En cas de pressions statique de plus de 5 bar, nous vous
recommandons d’installer un réducteur de pression pour éviter des
dommages a la cartouche.

AVVERTENZE TECNICHE

Risciacquare bene le tubazioni prima del montaggio ed evitare sbalzi
di pressione fra i raccordi d’acqua fredda e d’acqua calda. In caso di
pressioni statiche superiori a 5 bar si raccomanda I’installazione di un
riduttore di pressione per evitare danni alla cartuccia.

WORKING TEMPERATURE

1 x@D1 57/64"

‘ 149 °F
(1 x @48 mm) g

2xQD111/16"
(2 x D43 mm)

FLOW RATE
BAR outlet 1 outlet 2 outlet 3
gpm gpm gpm
1 2.8 2.7 3.3
2 4.0 3.8 4.6
3* 4.9 4.6 56
4 5.6 5.3 6.5
5 6.2 5.9 7.2
* Recommended pressure
C e a ceadesign.it



RICTOO! / \UC825_REVWO ues
SPARE PARTS
RICCO35  Cartridge
RICC100  Cartridge
RICC101  Cartridge
RICPOO7  Protective covering
RICC035 RICPO16 Protective covering
RICPO39 Protective covering
RICPO39 RICPO54 Protective covering
RICS155 Insulation membrane
RICTO61 Plug
RICPO54
RICPOO7 O
RICCI0] RICPO16 0
RICST155  /
LEGEND
ICONS
Tool included in spare part
Cea ceadesign.it




